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Kateřina Zieglerová – Testing Speaking
Vedoucí práce: Mgr. Klára Kostková 
Diplomová práce Kateřiny Zieglerové je zaměřena na problematiku testování řečové dovednosti mluvení v anglickém jazyce na základní škole. Téma je relevantní a aktuální, testování mluvení je potřeba věnovat pozornost, uvážíme-li tzv. backwash effect, tedy vliv, který má testování na procesy vyučování a učení, mají-li tyto směřovat k rozvoji komunikační kompetence, a to zejména v kontextu probíhající kurikulární reformy.
V teoretické části práce autorka nejprve stručně zmiňuje historii testování této řečové dovednosti, dále představuje mluvení jako dovednost a koncept komunikační kompetence. Následně diskutuje vlastnosti, které má správný test mluvení mít a dopodrobna analyzuje jednotlivé elicitační techniky. Teoretickou část uzavírá kapitola nazvaná hodnocení mluvení, kde jsou diskutována zejména hodnotící kritéria. V praktické části práce autorka prezentuje výsledky vlastního výzkumného šetření zaměřeného na využívání elicitačních technik při testování mluvení ve výuce angličtiny na vybrané základní škole.  
Diplomová práce Kateřiny Zieglerové byla vypracována v souladu se zadáním, představuje vyvážený celek, je přehledně a většinou logicky strukturována, její cíl byl splněn. Co se týká teoretické části práce, autorce se podařilo s oporou v relevantních zdrojích formulovat východiska pro vlastní výzkumné šetření. K teoretické mám několik dílčích připomínek. Domnívám se, že by bylo užitečné hned v úvodu zasadit problematiku testování do širšího kontextu hodnocení a jasně pojem testování a formálního testování (s. 33) vymezit, zejména kvůli vlastnímu výzkumnému šetření (viz komentář níže). Různé typy hodnocení, a to včetně  rozlišení hodnocení formálního a neformálního, jsou prezentovány až v úvodní části podkapitoly 5.1 - jako jedinou rozlišující charakteristiku ale uvádí, zda žáci o hodnocení předem věděli. Dále by bylo užitečné v práci představit, jak je řečová dovednost mluvení konceptualizována ve Společném evropském referenčním rámci pro jazyky. Další komentář se týká části věnované reliabilitě, kde by mohly být zmíněny další způsoby zvýšení reliability testu kromě toho, že žáci znají testovací techniku. V této souvislosti považuji za důležitou otázku spolehlivosti učitelova hodnocení (tzv. intra-rater reliability), tedy konsistentní využívání různých druhů stupnic a kritérií pro hodnocení výkonu žáka. Diskuse tohoto pro testování tak zásadního aspektu v závěru teoretické části je poměrně stručná. Kapitola prezentující elicitační techniky je zdařilá, diskutovat by bylo možné o zařazení Information gap jako samostatné techniky.
V rámci vlastního výzkumného šetření diplomantka realizovala třicet observací ve výuce šesti učitelů anglického jazyka ve všech ročnících základní školy a vedla semistrukturované rozhovory s těmito učiteli. Zvolená metodologie je vzhledem k cíli práce relevantní. Na výzkumu oceňuji jeho provázanost s teoretickou částí, počet realizovaných observací i uvážlivou interpretaci dat získaných pozorováním. Z realizovaného interview mohla autorka vytěžit více. Otázky k praktické části směřují k zařazení popisů vybraných vyučovacích hodin - není zdůvodněno, proč zrovna z celkových třiceti byly vybrány právě tyto. Problém dále vidím v tom, které situace diplomandka při pozorování označila jako testování mluvení, například v popisu první vyučovací hodiny bych testování neidentifikovala, i když autorka říká, že testování observovala v každé hodině. Není tedy zcela jasné, co testováním myslela autorka a co respondenti. Co se týká interview, není úplně zřejmý smysl třetí otázky a u osmé otázky chybí výše zmíněná opora v teorii. Škoda, že autorka v závěru také nesumarizovala, jaké typy testů jsou v praxi využívány, když teoretickou oporu zde měla – pozor ale na rozlišní ´final achievemnt test´ a ´progress achievement test´ (s.16). 
Co se týká formální stránky, diplomová práce má všechny náležitosti, odpovídající rozsah, je doplněna funkčními přílohami. V práci jsou drobné prohřešky oproti citační normě (např. chybějící údaje v několika položkách na seznamu bibliografie; citovaná publikace Bachmana a Palmera 1996 není na seznamu bibliografie; vložené citace nemusí mít uvozovky; s. 4 - nejasný začátek a konec parafráze). Po jazykové stránce je práce na velmi dobré úrovni, v textu lze nalézt nepřesnosti, které však nebrání porozumění textu (např. s. 1 practise - substantivum; s. 2 překlepy; s. 5 formulace otázky; s. 13, 20 shoda podmětu s přísudkem). 
Diplomová práce Kateřiny Zieglerové poskytuje cenný vhled do procesů testování dovednosti mluvení na zvolené základní škole, doporučuji ji k obhajobě a z výše uvedených důvodů navrhuji celkové hodnocení   
v e l m i  d o b ř e.
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